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made available in order that, hereafter, you

HERE IS THE SECOND INSERT for your missal,
|
l

might be better able to participate in the
Mass. Cut it out NOW, and put it in your
missal, alongwith the insert from Wednes-
day's Bulletln.
serts when you attend Mass in Sacred Heart
Church Sunday morning.

© CONFESSIONS, recall, are heard every
Saturday evening in Sacred Heart Church
from 6:00 P.M. until 8:30 P.M,

@ TONIGHT, we resume the Novena Devotions
in honor of Our Sorrowful Mother. At 6:45
P.M. in Sacred Heart Church.

You will need these two in-

© WHY NOT carry on a few of those Lenten
resolutions? For instance, daily Mass and
Holy Communion. Shake off the vacation
lethargy, now that you've caught up on
your "back" work. There are still several
Masses daily in all the hall chapels. And
in the church, Mass is offered each week-
day at 9:30, 10:30, 11:30, and 5:10.

© PLEASE REMEMBER IN YCUR PRAYERS THE
following: Deceased: Uncle of Jim Win-
slow of Alumni; uncle of Michael Nash
of Morrissey; James B, Quinn, '98. Ill:
Sister of Joe Keyerleber of Mbrrissey.
One special intention.

] pater—quia peccivi nimis— cowltatlone, verbo et Opere:
mea culpa, mea culpa, mea maxima culpa. Ideo precor -

beatam Mariam semper nrgmem-—bemtum ’\hchnelem

archangelum—beatum Joannem Baptnstam-—sanctos ap0s-

tolos Petrum et Pzgulum-—omnes sanctos et te, pater—
orire pro me ad Dominum Deum nostrum.

Misereatur vestri es. vitam aeternam. C. Amen.
+ Indulgentiam, « « ¢ « « misericors Dominus. C. Amen.
Deus tu conversus vivificabis nos. |
Et plebs tua laetibitur in te.
Ostende nobis, Domine, misericordiam tuam.
It salutire tuum da nobis.
Domine, exaudi orationem meam.
It clamor meus ad te véniat.
Dominus vebiscum.
Et cum spfxitu tuo.
AFTER THE INTROIT

. P. Christe eleison, P. Kyrie eleison,
(. Christe eléison.
P. Kyrie eleison.
C. Kyrie eldison.

GLORIA

(if it is to be said)

P. Gloria in excelsis Deo,

C.( i(}(](’th{ r with prz(fst) Kt in terra pax-—-hommnbus bonae
\nhmtatns Laud.mms {e. Benedicimus te. Adordmus te.
GlorificAmus te. (.mtnas agimus tlblmpmptcr magnam
;,hprnm tuam. Démine Dms, Rex caeléstis —Deus Pater
ommpotons. Domine Fili unigénite—Jesu Christe. Démine
l)ous, Agnus Dei—~F ilius Patris. Qui tollis pecmta mundi—
miserére nobis. Qui tollis peceita mumlwsusmpa d(‘prem‘
tidnem nostram. Qui sedes ad déxteram Patns--mlwrere
nobis. Quéniam tu solus sanctus—tu solus l)ommuﬁmtu
soluq altn%mms-—«Jcsu Christe. ¥ Cum Sancto Spmtu-—-m
gloria Dei Patris. Amen.
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P. Kyrie eleison.
C. Kjzie eléison.
P. Kyrie eleison,
C. Christe eléison.
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(. Kt cum spiritu tuo.

P. Oremus. . . ..saeculorum. )

AFTER THE EPISTLE
C. Deo gratlas

P. Dominus vobiscum.

AT THE GOSPEL

P. Dominus vobzscum
C. Et cum spmtu tuo.

P. + Sequentia sancti * evangelii secundum + Matthaeum
(or Marcum, Lucam, Joannem).

C. Glona tibi, Domine.

AFTER THE GOSPEL
C. Laus tibi, Christe.

CREDO
(if it is o be sazd)

P. Credo in unum Deum,

C. (together with priest) I’atrem ommpotentem-—»factorem
caeli et terrae-—~usxb1hum ommum--et invisibilium. Et in
unum Dominum~Jesum Ch mtum-—-F:lmm Dei unigénitum,
Kt ex Patre natum—ante dmnia saecula. Deum de Deo—
lumen de lummemlleum verum—de Deo vero. (xemtum, non
factum — consubstantiilem Patri—per quem émnia facta
sunt. Qm propter nos homines—et propter nostram saliitem
—descéndit de caelis. Kt incarnatus est—de Spmtu .Sancto-—-
ex Maria vnrgme-—-et Homo factus est. (}ruclflxus étiam |
pro nobnsu-qub Péntio Pulalo-—passub et sepiiltus (“it Et
resurréxit tertia (he--qecundum scripturas. Et a.scendut in
oaelumwsedct ad dc‘xtemm Patne. Et iterum ventiirus est
cum glorm-—-.;udncare vivos et mortuoemcujus regni non erit
finis. Kt in hpmtum Sanctum—Dominum et vwlfwantem }
—qui ex Patri Filidque procednt. Qui cum Patre et Filio—
simul adomlurwet conglonhcatur. qui locittus ost«--«per
prophétas. Kt unam, sanctam, cgtholwamwet 'tpoqtohcam
Ecclésiam. (‘onfnteor unum baptisma—in remissionem pec~
catorum. Et expectomresurrectmnem mortuérum; + et
vitam ventiri sieculi. Amen.
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ALTHOUGH I'M ORDINARILY not one to en-
courage drag races bstween princesses
of the blood royal and cinema queens,
maybe the press will turn its attention
to Princess Margaret and Brigitte Bardot
for a while now and forget about the an-
tics of a few N.,D.ers whose taste buds
keep them on the trall to a frig or the
nw "w pub.

And naybe, tao, my correspond-
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ence will take a change.

No more notes like

the one which read: " A group of us Unitari-

ans were together the other evening, and

this picture was discussed, (The writer en-

closed a picture of a Notre Dame student
drinking--at home.) We, Godless as you
consider us, would not be very proud of
such newspaper publicity.....4e have higher
standards than these for our children."
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f OFFLRTORY

- P. Dominus vobxscum. C. Et cum Spiritll tuo.

P Orate, fratres, ut meum ac vestrum sacrificium acceptabile
fiat apud Deum Patrem ommpotentem.
" C. .Susctpmt Dommus sacnﬁcmm-—-de mambus tuis—ad
laudem et gl«’)rnam namxms sui—ad utilititem quoque nos-
tram—totidsque Eccles;ae suae sancfae. |

- C. (together with pncst} Sanctus, Sanctus, Sanctus»—-l’)&
minus Deus Sabaoth Pleni sunt caeli et terra—gloma tua.
Hosanna in etcelsns. + Benedmtus qui venit in nomine
DSmini. Hosanna in excélsis.

PATER NOSTER

P. .. . per omnia saecula saeculorum.
- C. Amen, |

P. Oremus. Praeceptis salutaribus moniti, et divina institu-
tione formati, audemus dicere:

C.r together with priest) Pater nosier-—qm es in caclis—
sanctifxcetur nomen tuum—advéniat regnam tuum—fiat
vohm!as tua—sicut in caelo—et in terra, Panem nostrum
quotidianum—da nobis hodie—et dimitte nobis débita
nostra-sicut et nos dtmittlmus-—-»debxtonbus nostris—et ne

nos indiicas—in tentatinem—sed libera nos a malo. Amen.
P. ... . per omnia saecula saeculorum.
C. Amen.
P. Pax Domini sit semper vobiscum,
C. Et cum spi”ritu tuo.

THE AGNUS DEI

C.( tmmih(*r with priest) Agnus Dei, qu: tollis peomta mundi

*m:wrer(» nobis. Agnus Dei, qui tollis pocc.tta, mundi—

miserére nobis. Agnus Dei, qui tollis peceiita mundi—dona
nobis pacem.

*At Muasses for the dead, omit miserere nobis and say: dona eis
\reqmem (Third time: dona e18 requiem sempiternam.)
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AT THE FOOT OF THE ALTAR

P. * In nomine Patris et Filii ef Spmtus Sancti. Amen.

Introibo ad altare Dex
C. Ad Deum qui laehfxcat-—-,)m'entutem meam,

P. Judica me, Deus, et discerne causam meam de gente non |

sancta: ab homine quuo ¢t doloso crue me,

". Quia tu es, Deus—fortitido mea: —quare me repulisti—et

{
quare tristis incédo—dum affligit me lmmlcue"

P. Emitte lucem tuim, et veritatem tuam: ipsa me dedux-

erunt ct adduxemnt in montem sanctum tuum, et in
tabernacuh tua.

U Et introibo ad altire Dei:—ad Deum qui laetlfacat-—;uven- ]

tdtem meam.

P. Confitebor tibi in cithara, Deus, Deus meus: quare tristis

es, anima mea, et quare conturbas me?

vultus mei et Deus meus.

Gloria Patri et Fil*a el Spiritui Sancto.

' Sicut emt in prmcxpm et nune et semper—et in sdecula
saeculdrum. Amen.

P. Introibo ad altare Del.
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*Ad Deum qui laetificat—juventutem meam.

+ Adjutorium nostrum in nomine Domini,

. Qui fecit caelum et {erram,

Confiteor Deo, (ete.) ... orare pro me ad Dominum Deum
nostrum.

. ’\Insermtur tui ommpotens}l)eus—«et dumssns peccatm tufy
—perdilcat te ad vitam aetérnam.

Amen,

Confiteor Deo ommpatentn-—bmtae Mariae semper ylrgini
~beato Mnchaeh archmgelt)wbeato Joanni Baptistae~
sanctis apostolis Petro et Paulo—Omnibus sanctis et tibi,

*At Masses for the Dead begin here.
3
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', Spéra in Deo—quéniam adhuc confitébor illi:—salutare
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